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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1972-1973. 

9 NOVEMBRE 1972. 

PROJET DE LOI 
modifiant les articles Ibis et Lter des lois sur la 
collation des grades académiques et le programme 
des examens universitaires, coordonnées le 31 dé- 

cembre 1949. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. MONARD. 

Article 1. 

1. - A la ligne antépénultième, remplacer les mots 
« conseil supérieur institué » 

par les mots 
« commission instituée ». 

2. - Aux avant-dernière et dernière lignes, remplacer les 
mots 

« conseil supérieur » 
par le mot 

« commission». 

Art. 2. 

1. - Remplacer les mots 
« conseil supérieur » ou « conseils supeneurs » 

chaque fois et respectivement par le mot 
« commission » ou « commissions ». 

2. - A la fin du premier alinéa de l'article Iter, rempla­ 
cer les mots 

« un conseil supérieur de l'enseignement universitaire» 

par les mots 
« une commission permanente des grades académiques et 

des examens universitaires». 

Voir: 
418 (1972-1973): 
- N' 1 : Projet transmis par le Sénat. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTINC 1972-1973. 

9 NOVEMBER 1972. 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de artikelen Ibis en Irer van de op 
31 december 1949 gecoördineerde wetten op de 
toekenning van de academische graden en het pro- 

gramma van de universitaire examens. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER MONARD. 

Artikel 1. 

1. - Op de voorlaatste regel, de woorden 
« Hoge Raden» 

vervangen door het woord 
" commissies ». 

2. - Op de laatste regel, de woorden 

« Hoge Raad» 
vervangen door het woord 

« commissie ». 

Art. 2. 

1. - De woorden 
« Hoge Raad » of " Hoge Raden » 

telkens en respectievelijk vervangen door het woord 
« commissie » of « commissies ». 

2. - « In fine » van het eerste lid van artikel 1ter, de 
woorden 

« een Hoge Raad voor het universitair onderwijs opge• 
richt» 
vervangen door de woorden 

« een vaste commissie voor de academische graden en de 
uniuersitairc examens opgericht». 

Zie: 
418 (1972-1973) : 
- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 

H. - 72. 
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JUSTIHCATION. 

Il s'agit en loccu rrcu cc d'une commission ayant une nussion bien 
défrnic (cf. loi du 31 décembre 1949). D'ailleurs, si la loi du 7 juillet 
1970 relative à la structure gé-nérak de l'enseignement supérieur pré­ 
voit des conseils supérieurs de l'enseignement supérieur social et tech­ 
nique, elle prévoit une , commisxion permanente " pour 1 'enseignement 
universitaire {art. 7). 

3. - Remplacer le 3° comme suit : 
,, 3° - pour la Commission instituée auprès du Minis­ 

tere de l'Education nationale et de la Culture néerlandaise: 
les recteurs de la « Rijks1111iversiteit Gent .», de la « Katho­ 
lieke Universiteit Leuven », de la « Vrije Universiteit Brussel», 
du ,, Rijksimit1ersitair Centrum Antwerpen », des « Universi­ 
taire faculteiten St=lgnatius te Antwerpen», de la « Uniuer­ 
sitaire instelling Antwerpen », d11 « Universitair Centrum 
Limburg» et des « Universitaire faculteiten St.-Aloysius te 
Brussel », ou les personnes qui exercent statutairement les 
attributions des titulaires en cas d'empêchement de ceux-ci; 

» - pour la Commission instituée auprès du Ministère 
de l'Education nationale et de la Culture française; les rec­ 
teurs des Universités de /' Etat de Liège et de Mons, de 
l'Université catholique de Louvain, de l'Université libre de 
Bruxelles, des Facultés uniuersitaires St.-Louis à Bruxelles, 
des Facultés universitaires N.D. de la Paix à Namur, de la 
Faculté polytechnique de Mons et de la Faculté universitaire 
catholique de Mons, ou des personnes qui exercent statutaire­ 
ment les attributions titulaires en cas d'empêchement de ceux­ 
çi; », 

4. 

5. 

Supprimer le 4°. 

Supprimer le 6°. 

6. - Insérer un 10" (nouveau), libellé comme suit : 
« 10° deux représentants de l'enseignement supérieur non 

universitaire, l'un appartenant à l'enseignement officiel, l'autre 
à l'enseignement libre; ». 

7. - Insérer un 11 ° (nouveau), libellé comme suit : 
« 11° deux représentants de l'enseignement secondaire. 

l'un appartenant à l'enseignement officiel, l'autre à l'enseigne­ 
ment libre. ». 

8. - Supprimer l'alinéa commençant par les mots « Cha­ 
cun des membres du conseil supérieur. .. ». 

JUSTIFICATION. 
Comme il s'agit de problèmes concernant les programmes, le fait 

que les membres appartiennent à un établissement relevant de l'ensei­ 
gnement de l'Etat ou de l'enseignement libre est sans importance. 
Mais ce qui revêt effectivement de l'importance dans ce cas, c'est 

que les recteurs de toutes les universités et de toutes !es institutions 
universitaires siègent à la commission. li semble inconcevable de tra­ 
vailler à un programme déterminé sans que soient représentées toutes 
les institutions organisatrices du programme d'études en question. 

VERANTWOORDING. 

Het g.iar hier om een commissie met een welomlijnde opdracht (cf. 
wet van 31 december 1949). Trouwens in de wet van 7 juli 1970 op 
de struktuur v:111 het hoger onderwijs worden wel hogere raden voor­ 
zien voor het sociaal, technische hoger onderwijs, maar voor het uni­ 
ver sitair onderwijs een « vaste corumissie » (art. 7). 

3. -- Het 3° vervangen door wat volgt : 
« 3° - voor de Commissie bij het Ministerie van Natio­ 

nale Opvoeding en Nederlandse C11ltu11r : de rectoren van de 
Rijksrmivcrsiteit Gent, van de Katbolieke Universiteit Leuven, 
van de Vriie Universiteit Brussel, van het Rijksuniversitair 
Centrum Antwerpen, uan de Universitaire Faculteiten 
St.-lgnatius te Antwerpen, van de Universitaire Instelling 
Antwerpen, uan het Universitair Centrum Limburg en van 
de Universitaire Faculteiten St.-Aloysius te Brussel, of de 
personen die in geval van verhindering van de titularissen 
statutair de bevoegdheden uan laatstgenoemden uitoefenen; 

» - voor de Commissie bij het Ministerie van Nationale 
Opvoeding en Franse Cultuur ; de rectoren van de Rijks­ 
universiteiten Luik en Bergen, van de « Université catholique 
de Louvain», van de « Université libre de Bruxelles», van 
de « Facultés universitaire St.-Louis à Bruxelles », van de 
« Facultés universitaires N.D. de la Paix à Namur», van de 
« Faculté polytechnique de Mons » en van de « Faculté 
universitaire catholique de Mons», of de personen die in 
geual van verhindering van de titularissen statutair de 
bevoegdheden van laatstgenoemden uitoefenen; ». 

4. 

5. 

Het 4° weglaten. 

Het 6° weglaten. 

6. - Een 10° (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 
« 1 O" twee vertegenwoordigers van het hoger niet­ 

un iversitair onderwijs, de ene behorend tot het officieel 
ondenoiis, de andere tot het vrij onderwijs; ». 

7. - Een 11° (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« 11° twee vertegenwoordigers van het secundair onder­ 

wijs, de ene behorend tot het officieel onderwijs, de andere 
tot het uri] onderwijs. ». 

8. - Het lid dat begint met de woorden « Ieder lid van 
de Hoge Raad ... » weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Vermits het gaat over problemen van programma's is her niet relevant 
of de leden tot een rijks- of tot een vrije inrichting behoren. 

Wel belangrijk is het dan, dat de rectoren van alle universiteiten 
en universitaire instellingen in de commissie zitting hebben. Het is 
ondenkbaar dat men werkt aan een bepaald programma, zonder dat 
alle instellingen, die het betrokken studieprogramma inrichten, verte­ 
genwoordigd zijn. 

G. MONARD. 
D. COENS. 
R. BRIMANT. 
R. OTTE. 


